Paragliding and Hang-gliding

Governador Valadares 1s known worldwide as the world capital of paragliding and hang-gliding. The
Ibituruna Rock has excellent conditions for the practice ot these sports, with its 1,123 meters above sea
level and 840 meters abrupt from the city ground'.. The events related to both paragliding and hang-gliding
have been going on for more than 25 years, especially between February and March, when pilots from
various parts of Brazil and the world participate in championships. In addition to the tavorable conditions
ot the terrain, the road network contributes to the rescue allowing to fly in almost all directions on good
roads and highways.

Paragliding 2014. Source: Associacao Valadarense de Voo Livre (AVVL)

The Assoctacao Valadarense de Voo Livre (AVVL) has more than eighty members and accredited
instructors to train new pilots, offering the student all the necessary support for their learning. Due to
this tradition and favorable conditions, the city has hosted the final of the world championship of
paragliding twice: 1n 2014 and 2017. In August 2017, the city council became responsible for the park -
almost 100,000 square meters - and the Municipal Decree no. 5.991/97 declared it a public utility area.
The city hall 1s responsible for the supervision of the area and the practice ot sports there.

Paragliding 2014. Source: Associacao Valadarense de Voo Livre (AVVL)
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Governador Valadares in the 1980s

piario do Rio Doce
Esporte, cultura, lazer

e viaduto na Avenida sao
prioridades do povo

TEXTO: ARNOBIO AMARIZ c 3

FOTOS: NORTON SANTANA Cottur™. "™ 0 Paiscio gg

A city 1s like a living being: 1s born, develops, faces crises and needs
improvements. This 1s the case of year of 1980 that began with some demands

on the part of the population, among them: the construction of the viaduct on
Minas Gerais Avenue and the need of some help to sports, culture and leisure.
Another issue was the important remittence of money sent by the emigrated
population abroad that was an important moment of the 1980s and led to real

estate reorganization in various areas ot the city, especially in the region ot the
former Bohemian Zone.

0 esporte & a cultura estio nas
prioridades do povo valadarense para
19680. Em seguida, vém obras de
infra-estrutura nos bairros, principal-
mente, no setor de saneamento bd-
sico. Outras obras importantes pre-
feridas pelos valadarense s&0 0 de-
cantado viaduto sobre a passagem oe
nivel da Avenida Minas Gerais e mais
uma ponte sobre 0 Rio Doce, ligando
a liha dos Araujos & cidade.

A campanha prd Usiminas-4 em
Governador Valadares estd viva na
memdaria @ no coragio do valadaren-
s8, que pede para ndo esfrid-la, jul-
gando ser essa industria importante
para 0 desenvolvimento do municipio
nos proximos anos. Outra obra que
tem a preferdncia do povo € a
canalizagho do comego Figueirinha
gue corta a cidade, causando sérios
Lmhmms'n populaches que vivem

suas margens

0 problema social & preocupacido
constante do valadarense, principal-
mente com referéncia 4 crianga fave-
lada. A construgdo de um abrigo para
as criangas de pais pobres, que vi-
vemn nas favelas, ¢ obra defendida
pelo povo, como uma das priorida-
des para 0 ano de 1980.

No setor imobiliario também ha

preferéncias na adequadacao dos edi-
ficlos as necessidades do cresci-
mento urbano, mormente, para evitar
0 agravamento do problema do
trinsito, muitas vezes congestionado
nas dreas de maior concentracao.

valorizagho dos edificios representa
maiores encargos sociais pam oS
proprietirios, que contribuirdo mais
com a administracio publica, dando-
Ihe recursos através do pagamento
dos &nurﬁ. :

Joildes Barcelos pede ainda que a
Prefeitura contrate um socidlogo para
estudar a estrutura fisica da popula-
G40 e oferscer subsidios a solucao de
problemas oue sem wm estudo
sociologico e de planejamento seria
mais dificil.

— HNa drea de esporte — disse
Célio Rodrigues Coelho — a priorida-
de ¢ a conclusdn do estadio do
Democrata, para melhorar o nivel do
futebol valadarense e na, drea cultu-
ral, terminar o Paldcio da Cultura

Irandaia Rocha quer um leatro
para o proximo ano. Ela explica que
a cidade estd crescendo muito & povo
precisa de uma casa dessa natureza

ra assistir a espetdculos de arte.

a sua opinido, existemn muitos valo-
res na cidade, mas fala ajuda da
Prefeitura Municipal

A implantagdo de industnas € o
passo fundamental para o desenvol-
vimento de Governador Valadares, na
opiniao da comerciante Rosane Ro-

a.

Ela explica que, com o advento de
industrias, o comércio obtera grande
crescimento, ''porgue havera mais n-
quezas circulando e consequente-
mente haverd mais condigbes de rea-
lizar vendas, j@ que o dinheiro nao
fatara no bolso dos compradores .

UMA CASA PARA AS CRIAN-
AS — Eu gostaria — disse Jodo

usio Lemos — que fosse cons-
ruida uma casa para abrigar as
Criancas pobres que vivem nas fave-
las, cujos pais, sem recursos. nao
podem Ihes proporcionar vida digna

e 0 futuro ndo Ihes somi promissor

Jair Pereira Calais e Jairo Pereira
Resende 1#m o mesmo ponto de vis-
ta. Para eles & necessdria a cons-
trucdo de outra ponte sobre o Rio
Doce, | do a |ha dos Araujos &
cidade. Esta ¢ uma obra, na opinido
deles, que deveria ser colocada prio-
ntariamente nos planos da adminis-
tracdo municipal.

Eles alinharam outras obras: me-
Ihoria de rede pluwal, calcamento do
bairro Sdo Pedro, mals dreas de lazer
& aproveitamento das existentes e,
como obra obrigatoria, esta a cons-
trucdo do viaduto sobre a passagem
de nivel da Av. Mina Gerais. Para
eles, esta & obra imprescindivel em
1980, “porque ali j|@ morreu muita

gente'’.

0 guarda de transito Welington Xa-
vier de Andrade defende a canaliza-
(30 do corrego Fgueirinha como a
Branda obra para ser executada pela

refeitura em 1980. Na sua opiniao,
iss0 irla melhorar as condigboes de
moradia das populagbes que vivem
as margens do cirrego, principal-
mente, no Bairmo Santa Teresinha

Uuais as obras prioritarias em Go- q
vernador Valadares para o ano de
19807 Esta indagagdo foi feita pelo
DIARIO DO RIO DOCE a diversas
pessoas. As respostas esldo logo a
segquir.

ESPORTE E CULTURA — Para
Aétio de Jesus Sales a construgao de
um estadio municipal é a grande obra

ra ser erguida em Governador

aladares no proximo ano. Ele expli-
ca que Valadares € uma cidade em
condicoes de competir no esporte
mineiro em igualdade com outras Ci-
dades, mas ressente-se da falta de
um bom estadio parma 0 crescimen-
to do esporte citadino.

Com ele concorda Italo Ramos,
que acha Governador Valadares uma
cidade desprovida de bom estadio,
porque 0 existente — do Democrata
— nao preenche as exigéncias do
desenvolvimento do futebol. Alias —
disse Italo — o proprio Democra-
ta precisa melhorar-se, porque se
encontra numa “‘pior danada’’.

— Na minha opinidao — disse Joil-
des Barcelos de Almeida, em 1980, a
Prefeitura deve concluir as obras da
biblioteca publica (Pakicio da Cultura)
para oferecer condigbes de pesquisa
a0s estudantes e ao proprio povo,
CUrioso em aprender coisas novas.

Mas a grande preocupagao de Joil-
des Barcelos € com o gabarto dos
edificios que estao grassando na ci-
dade, Para ele, nos edificios deve ha-
ver, obrigatoriamente, garagens de
automoveis, para ndo afetar o trinsi-
10 nas areas onoe se concentram os
prédios — principalmente, no centro
da cidade. Por outro lado, maior
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Property value growth in the 1980s. (Corrego do Figueirinha area). Collection: Diario do Rio Doce
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@Mwe Vale do Rio Doce

The dilemmas of the 1990s and 2000s

In the last decades, Governador Valadares experienced 5 dilemmas of considerable magnitude: 1) shortage of
capital; 2) abundance of labor; 3) reduction of its influence in the regional market with a tendency to lose its function as
economic regional center; 4) low technical/technological level of the workforce and or the entrepreneurship capacity
of the private sector; 5) serious environmental problems, especially soil and river degradation. In this context, the still
favorable aspect remains the condition of economic center and the role ot the tertiary economic sector (trade, health
service, educational services, etc.). ESPINDOILA, H. S. Assoctacao Comercial de Govenador Valadares. p. 37.
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Environmental degradation: Doce River, 2000. Collection: Diario do Rio Doce
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Aerial view of the city, 2000. Collection: Diario do Rio Doce
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The Valadarense media portrays the emigration to the USA (1990-2000)

The 'journals' (newspapers) - as is in 1its very name - speak of the day to day life of the human being, especially
the one who lives in the city. Thus, a phenomenon such as emigration could not be out ot the focus ot the news.
These report both the successes ot emigrants and the immense difficulties they experience in their lives.

"ENQUANTO ISSO EM VALADARES: || ” Valadolares”

Vocé € o personagem principal da
vida real. Vocé representa tudo pra chegando
e As ruas de Governador Va-

genlie...
ladares ja comecgam a receber ca-
ras novas, ou no minimo que so
apareccm aqui de dois em dois
anos, ou de quatro cm quatro anos.
e Sii0 0OS NOSSOS quendog vala-

délares - valadarenses que residem
nos Estidos Unidos. Eles chegam
em avices fretados para as festas de
fim de ano com seus familiares aqui.

i e L * Poucos vém para ficar, a
- " ﬁ*ﬁi“"w e maioria, bem maioria mesmo, SO
AR _,_..,.H,_ E et &quﬁ?ws'_:n*ﬁ;:m;.. e
b e e e , S para as festas de final de ano,
TH IR SR v e enchendo de alegria seus familia-
res e de délares o comércio.

* Que sejam bem-vindos.

News on emigrantion in Rio Doce Daily: "Meanwhile in Valadares: you are the main character in real life. You represent everything to us ... " / "Valadollars coming”
Collection: Diario do Rio Doce (1/24/1993 and 15/12/1994)

¢ iV

5

“

W‘J-L""l" 'ﬁ &Mw ’h et .‘b
: -f'}'n." : é’t% B 2 0% "f
. . .':'l‘, ] 9 . ® : . o ! .

N

..._r ;

.

2

PmmBpaleinl b .

o manda m BRAGIL SOBE UMA P05\CAD EM RARKING
fmigrante m: ais de RS 160 mi o A At

FLUNDO MO nin. DINHEIRO ENVIADO PELOS EMIGRANTES POR ANO JA E MAIOR DO QUE 0 ORCAMENTO REAL DA PREFEITURA DE G

, WORR ANCIRALE de nivel superior em todas as lhadores. “0s ainericanos hare

arcas, € uma das solucdes e a nin podem {icar 3
P gocontas doprefeito hicen- contratacao de mao-de-obra darenses. Tirar 135 mil mil bra-

mais barata, mascomboa esco-  sileiros de Danhury .4.:; mi
landade. vinda da America do  de Franu: nzham, acaharia com

4 José Bonttacio Mourdo

-

wDR). os valadarenses no

qen0r enviam algo em tomo Sul ¢ outras regides do plane-  a economia dessas cidades™.
et A i W 'SS ta.” Areumentou o prefeto

£ 1S3 & mil por mes, ou USS - I tou o preics

» mil por ano, o que da mais O preleto valadarense res- Mourdo dissc ainda gue a

g &S 160 milhdes anuaimen-
e “Na pratica, cles mandam
sis dinhero para ca do que
o 0 orgamento anual da pre-
para”, reconhece Mourdo

saltou quc o5 brasilciros s2o  situagdo pnsional Jos brasilei-
muito elogiados, inclusive ros e muito pequena, porgue
pelos cOnsules brasilciros,  c¢les vao para trabalhar c o
embora cles tepham medo de fazem durante 16 horas ou
se aproximar dos consulados.  mais por dia. "Segundo o coHn-

“ consul de Boston nos disse  sul de Boston, roda regra tem
que € preciso que os brasilei-  excegde. mas, no <aso dos bra

g concedeu entrevasta cole-
prontem, juntocomaoasdemais

ros se aproximem mais dos  sileiros. nio. Fles ndo pran
consulados. cadastrem-<e no  ¢am ¢nmces, vivem para o tra-

pembros da conutiva que Visi-
%o Estados Umidos por 12

7y maits proximo das localidades  balho™, disse. sem comentar 2

Actacdo de um monumen- onde vivem, para que possam  QUCSI30 dOs que 530 presos

$¢de uma Associagiio de scr ajudados. Precisamos con-  por tentatis a de 1nugragao ile-
rentes Je Ern grantes Sd0 0s COMITIVAQUE esteve nos Estados Unidos retornou ¢ concedeu coleriva ontem a sarde, na Cimara Municipal vencee-losde quenao hanenhum 3_'11
WECios mals \1\1\t‘i“- da 1da rISCO NIsSsO. Pf!,_‘\ contrario, O .["f“_;"'tl' \iourdo fcz riie-
Riomitiva de autorntdades  fizeram ontem discutir questdes relativas aos  foram adiados, quando csta-  serda mais seguro para eles™,  roncia a varas dulondicss
. Hlicas ¢ cmpresariais aos Primeiro a falar, o prefeito  emigrantes. tanto com as auto-  vam em fase bem adiantada, aconselhou. nOrCc-ameTiCanas, enire verda-
Mdos Unidos, onde fizeram  Mourdo enfatizou que a via- ndadesnorte-americanasquan- ¢m fung¢do dos atentados de Resumindo a importancia  dores, preieiios € senace
®o com brasileros ¢ auto-  gem nio {oi @ turismo, mas  to junto aos proprios emigran- 11 de sctembro. Agora os fura-  da viagem, Mourio destacou  Que Teceheram 4 comiting v
s norte-americanas. Mas  totalmente atrabathe, “Nio  tes. “Uma das nossas preocu-  cdes também estio tomando  que a cominva fcz ver aos  darense, alem e Inwferangas oo

BRtos da viagem devem se fomos a Dallas, Las Vegase  pagoes, exposta aos consules  as atengdes dos politicos € norte-americanos gue o0s vala- enndades voltadas para os
“eader para maito além do  SdeFrancisco.massimapeque-  do Brasil em Nova York, Julio  dificultando a aprovagdo dos  darcnses 1m mutlo valor para  grantes. Moura ‘-'w PRI
wamhecimento que © Poder  mnas cidades no entorno das Cérar Gomes, ¢ em Boston. projetos.” SCUS CONterrdneos. que NAo s valadartnscs sdv eelva o

Wico far aos milhares de metropoles, que ¢ onde estlo  Jono Salgado, foi com relagio No entanto, Mourio disse  estdo fugidos, que satram de - mil mas I3 prancaments foues
SSarenses que ostio naque- nossos irmdos valadarenses™, 3 lcgalizagdo dos brasileiros, qQue a situagdo dos brasileiros  uma cidade bonita, com aspec- 03 MIACHVS sairam J¢ I
PUIS, gerando emprego € explicou particularmente dos valada- ¢ irreversivel. “Os FEstados  tos de metropole e so migra-  raiode 1303 - '
%2 para 51 proprios ¢ para Mourdo deixou claro que a  renses. Eles nos explicaram  Unidos nio tém condi¢des dc  ram porgue a estabilidade eco-  doemome deoren ;
“dade de origem. Esla ¢ COmIliva leve muitas ¢ cansa-  que existem projetos de Jeiem  manter, como nos explicou  ndmica do pais esta scndo  Jares acabam 5¢ SIAsHe b
Sniese, 3 avaliaclo geval  Livas reunides, trabalhando andamento naquele pais pro- um advogado de la, a exigén-  alcangada ao custo do desem-  darenses 1an hem. por ser a
o membros da comitiva  mais de |2 horas por dia para pondo a legalizagio, mas que ciade cantratar u.:n*.;‘r-:g.;dm prego, do arrocho dos traba-  cidade mais conaecid 0

News from the Rio Doce Daily on emigration: "Emigrant sends more than R§ 160 mi".

Charge: "Brazil rises a position in the ranking of exporters"
Collection: Diario do Rio Doce (September / 2006 and April / 2000)
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Emigration in comic strips (1990-2000)

ROMEU -
£ TCHAU.ROMEV! N\

| { vou TENTAR A VIPA )=
i A EM NOWA IORGUE.f—

MARINGON!

Bye, Romeu! I'm going to try to make a living in New York. You're going by ship...

- Bye,Valadares! fancy, ah?
ROMEU INGON

" !él _.':ﬁ '

L &
L4
-

- MINEIRD GUE QUERIAY |
\SUBIR RANIPAS W¥RO 4. 1

M P

Ve

‘.'\ ; 5

In the old days, Mineiros who wanted Today, they come to New York... Then, people from all over Brazil
to go up their standart of life used to always ahead! started to come here...
oo to Rio de Janeiro...

ROMIED

55 ro&iﬁ&ﬁ%@
f _F p=es

In Brazilian Portuguese the
expression “on him”, means
that everything 1s great, but

in the cartoon is actually a

pun for the fact that he's

| ' lot of stuff on hi
Your blessings Mother. Life here in I, for instance,“he has everything on carrying 1;1{(/)}11;11 on nis

New York is very good. him”.

" O PoVO DaGUI €'
MUITO BEM INFORMADO.
WATRAVES DELES, SOUBE

MARINGONI|

* ROMEU: A VIDA

AQJl NOS ESTADOS
UNIDOS E° BEM MEWLMHOR

GUE Al NO

Cééu A letter from Valadares! Romeu: life here in the USA 1s much ~ People here are very well informed. Through like the fact that our capital is
better than life there in Brazil... them I got to know some truths about Brazil. Buenos Aires.

Things people don't tell us there. ...
MARINGON

{ NEM €U TENHO

= __l. l [.‘m .
D=

Ah' New YOfk! Land Of money aﬂd W@ﬁlth! Geel But 1 reaﬂy Wﬂﬂted to be in Minas... I do not have 1 photo of Minas) but What 1f 1 do not

)i

Tirinhas publicadas no DRD entre os anos 1997 e 1998

even have a wall? ...
Boy, that hurts...
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The dilemma of the Cultural Heritage: traits of the past of
Governador Valadares

The accelerated growth ot the city brought significant transtormations both in terms of values and daily living
as well as in urban terms. The idea of a city that belongs to everyone goes alongside to the 1ssues related to the
detense ot the local Cultural Heritage. The right to the city includes besides the right to the Cultural Heritage, the
right to history and the protection of its own memory, as well as to the preservation ot the environment and the
respect to the differences. The attention to heritage in Governador Valadares began with the creation of the Cultural
Heritage Deliberative Council - CDPC (created by Municipality Decree n. 6.927 of March 19, 2001, and approved
by Municipal Law n. 4.646/99).
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Cultural heritage protected in Governador Valadares
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Ibituruna Peak landscaping complex

The Ibituruna Peak (1,123 meters above sea level), of remarkable natural beauty and landscape, was registered as
Public Patrimony via 1989 Constitution of the State of Minas Gerats, and since 1992, it is a Environmental Protected
Area and 1t was registered by the Municipality as Complex Landscape in the year ot 2003. In 2017, the city government
take on the responsibility for protecting and regulating the use of the park's almost 100,000 square meters. Here one
founds the Atlantic Forest remains, crystal clear water springs, rich and well diversitied fauna and tlora..

The Ibituruna Monument Complex - 'Saint of the Ibituruna /
Chapel-Pedestal’

This architectonic complex is formed by the statue of Saint
Mary ot the Graces (13 meter-high and 42 tons weight) and
the Chapel (11 meter-high) the 1s the statue pedestal. This
complex was inaugurated 1n 1963. On the occasion ot its 50th
anniversary the 1image was completely restored. The
monument, affectionately called by the population of "Saint

of the Ibituruna", was registered in 2003, and 1s a reference for
all Valadarenses.
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The Sugar Company Doce River

The old Sugar Company Doce River (CARDO) began its
acttvities 1n 1948, producing sugar and alcohol. The production
ended 1n 1963 and its equipments ware taken to the city of
Penapolis-SP (a sugar cane region 1,500 km away), leaving the
building 1n abandonment. The total closing of the sugar mill
happened 1n the 1970s. The property was registered as Cultural
Heritage in 2003 and is in the process of restoration and
revitalization to become a cultural center.
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Cultural heritage protected in(Governador Valadares

The Facade of the Old Public Jail The Old Presbyterian Temple

The old Public Jail of Governador Valadares was The Temple was built between 1934 and 1939, during the
inaugurated 1in 1942 and closed its activities as prison in  period of emancipation of the municipality of
1997. The tacade designed by the Engineer and Surveyor  Governador Valadares. Its architectural pattern is a copy
Guilherme Giesbrecht mixes the styles Art Deco and  of an Irish Presbyterian church. It was the only temple to
Eclectic. Afteralong process of restoration, the placewas  have carbide bulbs and liturgical services at night. With
revitalized serving as cultural space and home of the the inauguration of the New Temple on Brasil Avenue
Municipal Library. This building was registered as thisold temple is no longer used since 1977. This building
Cultural Heritage by the municipality 1n 2003. was registered as Cultural Heritage by the municipality in
2004.

3 1 'T :

-? Mmmm | T

The Facade of the old Post Office and Telegraph Building  The Steam locomotive of the Station Square

The Facade of the former Post Office and Telegraphs The Steam locomotive of the Train Station Square was
headquarters presents classic lines that blend some built in Dusseldorf, Germany, in 1925. It was one of the
architectural influences that show a proto-modernist locomotives that traveled along the railroad tracks during
style. The building was erected on a land donated by the its construction between the 1930s and 1940s, transporting
municipality and inaugurated in 1967, being the main post materials and workers, passing through the district of
office of the city until the present day. This building was Figueira do Rio Doce (present Governador Valadares).

registered as Cultural Heritage by the municipality in The Steam Locomotive adorns the (Train) Station Square
2003. and was listed as Cultural Hentage 1in 2003.
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CULTURAL HERITAGE PROTECTED IN GOVERNADOR VALADARES

Hoops to tie solipeds (horses/donkeys)

Possibly, the hoops date back the last decades of the 19th century ot the
very first decades of the 20th century. People used them to tie up riding
animas such as horses and donkeys, etc. They are signs of a given historical
context of the municipality of Governador Valadares when the most used
means of transport were the horses, the carts and carriages. There were so
many of the later that until the 1960s the city was known as the land of the
chariots. Until recently 1t was common to see loose and abandoned horses
in the streets. In 2017, a municipal law prohibits leaving these animals
untied and provided a closed space for them. These items were registered as
Cultural Heritage in 2003.

Room Furniture ot the Courtof the Jury

The turniture set composes the Jury Court Room of the Forum ot the
District of Governador Valadares and was made in the 1940s, in Belo ®
Horizonte, MG. Itis composed of balconies, tribune, chairs, cylindrical urns s
and crucifix, made of Brazilian Imbuia and Brazilian Rosewood (Jacaranda).
They have great historical value for the municipality collaborating to
preserve the memory ot the local Judiciary. These items were registered as
Cultural Heritage 1n 2003.

Bioqué (Kendama) of the Mayor

The "Bioqué of the Mayor" is a water tank at the top of Carapina hill (Nossa Senhora
das Gracas neighborhood), built in 1968 by the at the time Mayor Hermirio Gomes
da Silva. The water tank recetved this popular name because of its shape similar to
the toy bilboque (kendama). It is the symbol of a great struggle of the Carapina
community that brought water in cans, far away from their homes, in a fountain
located in Praca XV de Novembro (more than two kilometers away nothing saying
ot the slope of the hill). This item was registered as Cultural Heritage in 2014.

The Cubist Panel

.
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The Cubist-modernist pictorial panel (4 meters x 1.24 meters), designed by the artist Sebastiao Rosa, adorns the
background of the lobby of the Helena Soares Building. The painting depicts relevant aspects of the culture and
history ot Governador Valadares, such as cattle raising, mineral extraction, Sao Raimundo Bridge (over the Doce River)
and Ibituruna Rock. These items were registered as Cultural Heritage 1n 2003.
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Cultural References: sateguarding Valadares identity

Dealing with a regional scenario of economic stagnation and environmental devastation, the great challenge 1s to
inventory the local Cultural References in order to intensify the bonds of belonging of the population. “Cultural
References” are the buildings and they are also the natural landscapes. They are the arts, the crafts, the forms of
expression and the ways ot doing. They are the testivals and places to which memory and social life convey ditferent
meanings: they are considered the most beautiful, the most remembered, the most cherished. They are facts, activities and
objects that mobilize the people that live closest to us and bring nearer those who are far away, so that the feelings of
participation and belonging to a group So the people have a place of its own and it takes life anew. In short, reterences are
objects, practices and places made of its own by culture in the construction of the meanings ot identity. Thus these are
what we popularly call culture roots.

Handbook of the National Historic Heritage Institute - National Inventory ot Cultural Reterences; feb. 2000.
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And 1t was once upon a time a sweet river...

On November 5, 2015, one of the dams at the Samarco mining company (Vale / BHP Billiton), the
Fundao dam, outbroke in the district of Bento Rodrigues in Mariana Municipality. Millions of cubic
meters of iron ore tailings devastated the district, reaching the Gualaxo River and so reached the Doce
River, "cementing" the existing biome in the river and extinguishing countless animals and plants.
Innumerable cities located on the banks of the Doce River, including Governador Valadares, had water
supplies cut off due to the turbidity of the water.

p——

Large shoals of fish were recorded dead in the mud river that
changed the Doce River in Governador Valadares (MG). Source: Uol noticias 10/11/15

The Doce River, in Governador Valadares (MG): at the arriving of the mud with iron ore tailings.
Source: UOL Noticias - 12.nov.2015

The result of the laboratory analysis of the water samples collected in the river indicated levels above
the acceptable concentrations of heavy metals such as mercury, arsenic, iron and lead in the mud that
flowed into the river after the dam disruption. So far, the criminalization ot the disruption has been
brought to court, and the river recovery projects are moving slowly.

[IN.T. The river and lake waters in Brazil are called “sweet” because they are not salty. The word sweet is

also a reference to a moment, situation or thing that represents something good, thus “the river that was
sweet” means its waters are no longer sweet, that 1s, they are not good anymore].

g et
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Dismay of a I(r.f:{lak: The river Doce represents more than a source of water supply, it is part of the Water shortage: residents faced lines for potable water Population concentrated on Pioneiros Square, praying for rain in the hope of seeing
culture and tradition of the Krenak people. Source: Photo : Tulio Santos/EM/D.A.Press the river waters cleaner

Source: UOL Noticias — 15 nov. 15 Source: Estado de Minas 11 nov. 2015
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Figueira (1930s-1940s)
Neighborhoods of the 1930s — Centro B, Lourdes e Sao Geraldo
Neighborhoods of the 1940s - Nossa Senhora das Gragas, Vila Bretas, Vila Isa, Sio Raimundo e Sao Tarcisio.
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Governador Valadares (1950s-1960s) Governador Valadares (1970s, 1980s e 1990s)

Neighborhoods of the 1950s - Santa Terezinha, Santa Helena, Santa Efigénia (?), Sao Paulo, Sao Pedro, Carapina, Querosene, Vila Rica, Ilha Neighborhoods of the 1970s - Morada do Vale I, Santa Paula, Santos Dumont I e II, Sitio das Flores, Universitario, Chacaras Bratna, Sotero
dos Aratjos e Esplanada. Inacio Ramos (SIR), Vila Ozanam, Park Fraternidade, Redencao, Sao José, Vila Parque Sao Joao, Vilage da Serra, Gra-Duquesa, Chacara Boa

ichborhoods of the 1960s - E Mie de Deus, Altinépolis, Santa Rita, Vila dos Mont dim Vera C dim Ipé, Jardim d Sorte e Alto Esplanada.
Neighborhoods ot the S = 1BPERGE, MU0 @ 3 10Ee, ANyl Sawie St Vil on Jileiites, st el Civs, |prieiin lipis, JAsinnl G Neighborhoods of the 1980s and 1990s - Distrito Industrial, JK I, Jardim Alice, Vila do Sol I, Azteca, Elvamar, Maravilha, Morada do

Trevo, Jardim Atalaia, Penha, Kennedy, Palmeiras, Santo Antonio, Vila Matiana e Planalto. Acampamento, Chacara Recanto da Cachoeira, Vista Alegre, Sao Braz, Turmalina, Chacara Encosta do Sol, Vale Verde, Floresta, Canaa,
Recanto das Gracas e Alto SIR.
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Governador Valadares in 2017.
Google removed the orange color of the Doce River (see upper quadrant of the map).

Governador Valadares (2000s and 2010s)
Neighborhoods of the 2000s - Jardim Alvorada, Vale Pastoril I e 11, Parque das Aroeiras, Santo Agostinho, Morada do Vale II e 111,

Interlagos, Sion, Retiro dos Lagos, Cidade Nova, Lagoa Santa, Tiradentes, Castanheiras I, Betel, Jardim JK, Monte Carmelo, Belvedere,
Cidade Jardim, Conquista, Chacara Changrilla, JK II e III, Vila Park Ibituruna, Vila Ricardao, Vale Verde, Vila Uniao Penha, Vila Império,
Manain, Mirante da Rocha, Nossa Senhora de Fatima, Nova Vila Bretas, Novo Horizonte, Sao Cristovao, Vale do Sol I e 11, Sao Luiz, Vila
do Sol I e II, Vila Primavera, Santa Rosa, Fraternidade, Jardim Primavera e Maria Eugénia.

Neighborhoods of the 2010s - Bela Vista, Castanheiras II, Chacara Julieta L. Coelho, Chacaras Canaa, Chacaras Acacias, Chacaras Quintas
Green Hill, Chacaras Quintas Recanto do Vale, Conjunto Jother Pees, Coracao Eucaristico, Ouro Verde I e II, Residencial Figueira, Santa
Rosa de Lima, Porto das Canoas, Vitoria, Belo Monte e Sertao do Rio Doce.
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Anonymous pioneers: remember, there 1s no an unknown soldier

1

For some time history seeks to recover - and some to keep in oblivion - those who have fought throughout history but have
never been recognized as such. For a mother her son will never be an 'unknown soldier', but often for the generals almost all will be.
So many of those who fought for Governador Valadares - working there in the city or abroad in the world - will never get their
names on the streets or squares, but even so they 'put the brick of their lives' in that city. Ironically, by the way, the civic square of the
city 1s called Pioneers, and pioneer 1s the one who arrives on foot, who walks on foot. But the square might be remembered as a
tribute to those who had arrived on horseback, by cart or even in charriots.For this reason, we pay tribute here, in a simple way, to
the various groups and individuals that contributed to the development of the city ot Governador Valadares, regardless of how
they arrived to the city or leftits home.

Workes at Vale’s camp
Collection: Diario do Rio Doce
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Agucareir Worker and faly
Collection: Museu da Cidade
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Dona Zulmira (Casa dos Pobres)
Collection: Diario do Rio Doce
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Railway Workes (Aimorés City)
_ Collection: Diario do Rio Doce . .
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Anonymous pioneers: remember, there 1s no an unknown
soldier
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Driver-wood extraction
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Rail ways workers
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Dsr. Mariano e Sra. Joana - Rail ways worker
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Serra Lima (7éré old)
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- Auxiliary health workers (SESP) - extermination of Malari amainy b oD Sl i
Collection: Petronilho Alcantara =iE o e CAs tarn _ ajGigueira:

Sra Hilda
Collection: Vaz, Anita.Frutos de uma Figueiro. 1984.
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Revelations City

Governador Valadares

1N various times

Invitation

The history of Governador Valadares has many routes and numerous protagonists. You are also a
protagonist and tell us your story about Governador Valadares!
Any information or photo you can give us will be important to improve our research on the city. The
information will be on the custody of the Vale do Rio Doce Memory Program (Nucleus of Historical
and Territorial Studies / Interdisciplinary Observatory of the Territory / Univale).

Programa Pos-Graduacao Stricto Sensu Gestao Integrada do Territorio

Campus Antonio Rodrigues Coelho
Rua Israel Pinheiro, 2000
Bloco PVA — Sala 2
Teletone: 55 33 3279-5576

E-mail: inventarioreferenciasculturais(@hotmail.com

Site: www.projetosbic.wixsite.com/referenciasculturais

Thanks:
ACS Univale
Brian LLopes Honorio
Centro de Documentacao e Arquivo de Custddia — CEDAC
Editora Univale
Jornal Diario do Rio Doce
Museu da Cidade
Nucleo de EStudos Multidisciplinar sobre o Desenvolvimento Regional
Nucleo Cidade Futuro
Petronilho Alcantara

Fernando Melo Carvalho



